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See the notice on TED website 392688-2015 - Mededinging
Italië-Carpino: Diensten op het gebied van vuilnis en afval
OJ S 215/2015 06/11/2015
Aankondiging van een opdracht
Diensten

Richtlijn 2004/18/EG

Afdeling I: Aanbestedende dienst

Naam en adressen
Officiële benaming: Comune di Carpino

: Via Giuseppe Mazzini 40Postadres
: Carpino (FG)Plaats

: 71010Postcode
: ItaliëLand

: Responsabile del procedimento di affidamento del sevizio in oggetto è il Contactpersoon
responsabile dell'Ufficio Tecnico Comunale

 , E-mail: geom.vallese@tiscali.it info@pec.comunecarpino.it
: +39 0884900825Telefoon

: +39 0884900834Fax
Internetadres(sen):
Adres van de aanbestedende dienst: http://www.comunecarpino.it

:Nadere inlichtingen zijn te verkrijgen op
het hierboven vermelde adres
Bestek en aanvullende documenten (zoals documenten voor een concurrentiegerichte dialoog 

:en een dynamisch aankoopsysteem) zijn verkrijgbaar op
het hierboven vermelde adres

: Inschrijvingen of aanvragen tot deelneming moeten worden ingediend het hierboven vermelde 
adres

Soort aanbestedende dienst
Regionale of plaatselijke instantie

Hoofdactiviteit

Gunning van de opdracht namens andere aanbestedende diensten

Afdeling II: Voorwerp van de opdracht

Beschrijving

Door de aanbestedende dienst aan de opdracht gegeven benaming
Servizio di raccolta e trasporto dei rifiuti urbani ed assimilati, di spazzamento ed altri 
complementari per 36 (trentasei) mesi rinnovabili a facoltà dell'amministrazione comunale per 
un egual periodo; CIG: 6453019FB9.

Type opdracht en plaats van uitvoering of levering
Diensten
NUTS-code

Inlichtingen over een raamovereenkomst of dynamisch aankoopsysteem

https://ted.europa.eu/nl/notice/-/detail/392688-2015
mailto:geom.vallese@tiscali.it?subject=TED
mailto:info@pec.comunecarpino.it?subject=TED
http://www.comunecarpino.it
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II.1.4. Inlichtingen over de raamovereenkomst

Korte beschrijving van de opdracht of de aankoop/aankopen
Appalto relativo ai servizi di cui al punto II.1 del presente bando. L'appalto prevede il 
raggiungimento di prefissate percentuali di rifiuti da raccolta differenziata e di riduzione dei 
quantitativi di RSU indifferenziati da avviare allo smaltimento finale, con corrispondente 
applicazione di penalità in caso di mancato raggiungimento degli stessi. L'offerta proposta dai 
concorrenti dovrà tenere conto delle specificità del territorio interessato e delle caratteristiche 
previste per la gestione.

CPV-code(s)
90500000 Diensten op het gebied van vuilnis en afval, 90511000 Diensten voor ophalen van 

, , , vuilnis 90511200 Ophalen van huisvuil 90511100 Ophalen van vast stadsafval 90512000 
, Diensten voor afvalvervoer 90610000 Straatreinigings- en veegdiensten

Inlichtingen over de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA)

Percelen

Inlichtingen over varianten

Omvang van de aanbesteding

Totale hoeveelheid of omvang
L'importo complessivo a base di gara, ipotesi di rinnovo inclusa, è di 2 926 765,75 EUR oltre 
IVA come per legge, comprensivo degli oneri di sicurezza pari ad 28 977,88 EUR (non 
soggetti a ribasso) per l'intero periodo di appalto.

Inlichtingen over opties
Opties: neen

Inlichtingen over verlengingen
Deze opdracht kan worden verlengd: neen

Duur van of uiterste termijn voor de voltooiing van de opdracht
Looptijd in maanden: 36 ( )vanaf de gunning van de opdracht

Afdeling III: Juridische, economische, financiële en technische inlichtingen

Voorwaarden met betrekking tot de opdracht

Verlangde borgsommen en waarborgen
75 e 113 decreto legislativo n. 163/2006 come da disciplinare di gara.

Belangrijkste financierings- en betalingsvoorwaarden en/of verwijzing naar de 
voorschriften dienaangaande
Fondi di bilancio del Comune.

De vereiste rechtsvorm van de combinatie van ondernemers waaraan de opdracht 
wordt gegund

Voorwaarden inzake de uitvoering van de opdracht

Voorwaarden voor deelneming
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Geschiktheid om de beroepsactiviteit uit te oefenen, waaronder de vereisten in verband 
met de inschrijving in het beroeps- of handelsregister
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden: Artt. 34 e seguenti del decreto legislativo 
n°163/2006;
Assenza delle cause di esclusione di cui all'art.38 e seguenti del decreto legislativo n° 163
/2006.

Economische en financiële draagkracht
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden: Art. 41 lett. c) decreto legislativo n°163
/2006: dichiarazione fatturato globale d'impresa dell'ultimo triennio pari ad 1 450 000 EUR al 
netto d'IVA per ciascuno degli anni del triennio nonché un importo dei servizi oggetto della 
gara, realizzati negli ultimi 3 esercizi, pari, almeno, ad 1 200 000 EUR al netto d'IVA per 
ciascuno degli anni del triennio.

Technische en beroepsbekwaamheid 
Lijst en beknopte beschrijving van de voorwaarden:
Art. 42, lett. a) decreto legislativo n° 163/2006 — elenco dei principali servizi nel settore 
oggetto della gara, prestati negli ultimi 3 anni per gli importi specificati nel disciplinare di gara. 
Iscrizione all'Albo Nazionale Gestori Ambientali. Possesso Certificazioni: UNI EN ISO 9001, 
UNI EN ISO 14001, OHSAS 18001 e SA8000.

Informatie over voorbehouden opdrachten

Voorwaarden betreffende een opdracht voor dienstverlening

Inlichtingen over een bepaalde beroepsgroep
Het verrichten van de dienst is aan een bepaalde beroepsgroep voorbehouden: ja

Verwijzing naar de toepasselijke wettelijke of bestuursrechtelijke bepaling: È riservata ai 
soggetti e iscritti all'Albo Gestori Ambientali ex art. 212 del D. Lgs. n° 152/2006.

Inlichtingen over het personeel dat verantwoordelijk zal zijn voor de uitvoering van de 
opdracht

Afdeling IV: Procedure

Type procedure

Type procedure
Openbaar

Inlichtingen over de beperkingen op het aantal gegadigden dat wordt uitgenodigd

Inlichtingen over een beperking van het aantal oplossingen of inschrijvingen tijdens de 
onderhandeling of de dialoog

Gunningscriteria

Gunningscriteria
Economisch meest voordelige inschrijving, gelet op De prijs is niet het enige gunningscriterium 
en alle criteria worden enkel vermeld in de aanbestedingsdocumenten

Inlichtingen over elektronische veiling

Administratieve inlichtingen
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IV.3.1. Referentienummer van het dossier bij de aanbestedende dienst

Eerdere bekendmaking betreffende deze procedure

Voorwaarden voor de verkrijging van het bestek en aanvullende stukken of het 
beschrijvende document

Termijn voor ontvangst van inschrijvingen of deelnemingsaanvragen
12.1.2016 - 12:00

Geraamde datum van verzending van uitnodigingen tot inschrijving of deelneming aan 
geselecteerde gegadigden

Talen die mogen worden gebruikt bij het indienen van inschrijvingen of aanvragen tot 
deelneming
Italiaans.

Minimumtermijn gedurende welke de inschrijver zijn inschrijving gestand moet doen
Looptijd in dagen: 180 ( )vanaf de datum van ontvangst van de inschrijving

Omstandigheden waarin de inschrijvingen worden geopend
Datum: 18.1.2016 - 10:00

Afdeling VI: Aanvullende inlichtingen

Inlichtingen over periodiciteit

Inlichtingen over middelen van de Europese Unie

Nadere inlichtingen
Subappalto: E' ammesso il subappalto nel rispetto dei limiti e delle altre disposizioni di cui 
all'art. 118 del D. Lgs. n° 163/2006. Ai fini del pagamento delle prestazioni eseguite in 
subappalto si potrà provvedere a corrispondere direttamente al subappaltatore l'importo 
dovuto.
Avvalimento: L'avvalimento dei requisiti è ammesso alle condizioni prescritte dall'art. 49 del 
decreto legislativo n°163/2006, del Decreto del Presidente della Repubblica n° 207/2010 e con 
le modalità previste di disciplinare di gara.

Responsabile del procedimento, anche per il sopralluogo, è il Responsabile dell'Ufficio 
Tecnico Comunale — tel. +39 0884900825 — fax +39 0884900834 — Email geom.
vallese@tiscali.it
PEC: info@pec.comunecarpino.it
Tutti i documenti sono acquisibili c/o l'Ufficio Tecnico Comunale presso il Comune di 
Carpino ovvero dal sito internet del Comune http://www.comunecarpino.it

Orario Servizio Contratti: dal lunedì al venerdì: ore 10:00-12:00.

Beroepsprocedures

Beroepsinstantie
Officiële benaming: Tribunale Amministrativo Regionale (TAR) per la Puglia

: ItaliëLand
Voor bemiddelingsprocedures bevoegde instantie
Land: Italië

Beroepsprocedure

mailto:geom.vallese@tiscali.it?subject=TED
mailto:geom.vallese@tiscali.it?subject=TED
mailto:info@pec.comunecarpino.it?subject=TED
http://www.comunecarpino.it
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Precieze aanduiding van de termijn(en) voor beroepsprocedures: Termini di legge.

Dienst waar inlichtingen over de beroepsprocedures kunnen worden verkregen

Datum van verzending van deze aankondiging
3.11.2015


